כתובה זו משמשת עדות, בפני משפחותינו וחברינו, לכך שביום _____ לחודש ______ בשנת ______, ______ ו ______ נכנסו בברית הנישואים הקדושה. בנות הזוג מצהירות בזאת באהבה וביראת כבוד: ” באמצעות טבעות אלה אנו כורכות את הגוף, את הלב ואת הנשמה שלנו אלה באלה. נתמוך זו בזו ונחתור תמיד לחולל שינוי, קטן כגדול, בעולם שסביבנו. אנו מתחייבות להעריך זו את זו ולגלות תמיד עניין וסקרנות זו בדבריה של זו. אנו מתחייבות להמשיך ולקיים את מנהגי היהדות בביתנו. אנו מתחייבות לדאוג לגוף שלנו ולנהל אורח חיים בריא ופעיל. אנו מתחייבות לטפח את הסקרנות שלנו ולהיות מעורבות במתרחש סביבנו. אנו מתחייבות להיות נדיבות ולחלוק את רגשותינו, מחשבותינו ומשאבינו. אנו מבטיחות לתמוך זו בזו ולנחם זו את זו בעתות צער, ולחגוג יחד את רגעי השמחה וההישג. ביתנו יהיה תמיד פתוח לכל אדם, ונמלא אותו בצחוק ובעליזות, בהבנה ובאמון, ביצירתיות ובדמיון, בחברוּת ובקהילתיות, בשותפות ובאהבה.“ _____ ו _____ מצהירות בזאת בפני כל הנוכחים שהן חתמו את שמותיהן על כתובה זו מרצונן החופשי, ללא הסתייגויות וללא ספקות, ובכוונתן להיות כרוכות ומחויבות בברית קדושה זו לכל ימי חייהן. 	Comment by Author: This is the equivalent idiom used in Hebrew. 	Comment by Author: We rephrased in order for the sentence to sound more fluent and natural in Hebrew.	Comment by Author: The is not a literal translation, but the meaning is very close. Please make sure you agree.
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